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See the notice on TED website 161416-2015 - Konkursas
Lenkija-Toruń: Pagrindinė techninė kompiuterio įranga
OJ S 90/2015 09/05/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: TARR Centrum Innowacyjności Sp. z o.o.

: ul. Włocławska 167Adresas
: ToruńMiestas

: 87-100Pašto kodas
: LenkijaŠalis

: TARR Centrum Innowacyjności Sp. z o.o., ul. Włocławska 167, 87-100 ToruńAsmuo ryšiams
: Beata KmiećKam

 El. paštas: przetarg.komputery@tarrci.pl
: +48 566995417Faksas

Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: http://www.centrum-innowacyjności.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Kita: spółka handlowa

Pagrindinė veikla
Kita: działalność w zakresie technologii informatycznych i komputerowych

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Rozbudowa infrastruktury IT na potrzeby TARR Centrum Innowacyjności Sp. z o.o. w ramach 
rozszerzenia projektu podstawowego POIG 2007 - 2013; Oś Priorytetowa 5; Dyfuzja innowacji 
- Działanie 5.3.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pirkimas
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Toruń, ul. Włocławska 167, Budynek G.
NUTS kodas PL613 Bydgosko-toruński

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/161416-2015
mailto:przetarg.komputery@tarrci.pl?subject=TED
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II.1.6.
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II.1.3. Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki. Zamówienie składa się z 
poszczególnych zadań, w ramach których planowane są odpowiednie pozycje zakupowe. 
Każde z zadań wskazanych poniżej stanowi odrębną część zamówienia w rozumieniu ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera 
Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do 
SIWZ.
Zadanie 1. Infrastruktura serwerowa. Osprzęt serwerowy (typ 1) – 3 szt., Serwer (typ 1) – 4 
szt., Serwer (typ 2) – 32 szt., Serwer (typ 3) – 6 szt., Osprzęt sieciowy (typ 1) – 64 szt., 
Osprzęt sieciowy (typ 2) – 1 szt., Osprzęt serwerowy (typ 2) – 18 szt., Osprzęt serwerowy (typ 
3) - 144 szt.
Zadanie 2. Infrastruktura sieciowa. Osprzęt sieciowy (typ 3) – 1szt., Osprzęt sieciowy (typ 4) – 
1 szt., Osprzęt sieciowy (typ 5) – 2 szt., Osprzęt sieciowy (typ 6) – 20 szt., Osprzęt sieciowy 
(typ 7) – 14 szt., Osprzęt sieciowy (typ 8) – 4 szt., Osprzęt sieciowy (typ 9) – 10 szt., Osprzęt 
sieciowy (typ 10) – 16 szt., Osprzęt sieciowy (typ 11) – 14 szt., Osprzęt serwerowy (typ 4) – 16 
szt., Osprzęt inny (typ 1) – 3 szt., Oprogramowanie (typ 1) – 1 szt.
Zadanie 3. Infrastruktura przestrzeni dyskowej. Storage (typ 1) – 1 szt., Osprzęt sieciowy (typ 
12) – 2 szt.
Zadanie 4. Infrastruktura przestrzeni dyskowej. Storage (typ 2) – 2 szt.
Zadanie 5. Infrastruktura przestrzeni dyskowej. Storage (typ 3) – 1 szt.
Zadanie 6. Infrastruktura wsparcia procesów zarządzania. Storage (typ 4) – 1 szt., Serwer (typ 
4) – 2 szt.
Zadanie 7. Infrastruktura przestrzeni dyskowej. Serwer (typ 5) – 2 szt., Serwer (typ 6) – 8 szt.
Zadanie 8. Infrastruktura wsparcia procesów bezpieczeństwa. Serwer (typ 7) – 3 szt., Serwer 
(typ 8) – 1 szt.
Zadanie 9. Infrastruktura sieciowa. Osprzęt sieciowy (typ 13) – 1 szt., Osprzęt sieciowy (typ 
14) – 2 szt.
Zadanie 10. Infrastruktura sieci bezprzewodowej. Osprzęt sieciowy (typ 15) – 2 szt., Osprzęt 
sieciowy (typ 16) – 25 szt., Osprzęt inny (typ 2) – 3 szt.
Zadanie 11. Infrastruktura sieciowa dostępowa. Osprzęt sieciowy (typ 17) – 2 szt.
Zadanie 12. Oprogramowanie wspierające procesy utrzymania. Oprogramowanie (typ 2) – 1 
szt.
Zadanie 13. Infrastruktura sieciowa. Osprzęt sieciowy (typ 18) – 2 szt., Osprzęt sieciowy (typ 
19) – 2 szt.
Zadanie 14. Oprogramowanie warstwy zarządzającej. Oprogramowanie (typ 3) – 1 szt.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30211200 Pagrindinė techninė kompiuterio įranga, , 30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai

, , 30234700 Magnetinės juostos 30236110 Laisvosios kreipties atmintinė (RAM) 32418000 
, , , Radijo tinklas 32420000 Tinklo įranga 32422000 Tinklo komponentai 48321100 

, Automatizuotojo projektavimo sistemos (CAD) 48517000 Informacinių technologijų 
, programinės įrangos paketai 48710000 Atsarginių kopijų arba duomenų atkūrimo 
, , programinės įrangos paketai 48730000 Apsaugos programinės įrangos paketai 48810000 

, , , Informacijos sistemos 48620000 Operacinės sistemos 48822000 Kompiuterių serveriai
48781000 Sistemų valdymo programinės įrangos paketai
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II.1.7. Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl vienos ar daugiau pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Zgodnie z pkt. II.1.5).

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė dienomis: 40 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 1. Infrastruktura serwerowa.

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt serwerowy (typ 1) – 3 szt., 
Serwer (typ 1) – 4 szt., Serwer (typ 2) – 32 szt., Serwer (typ 3) – 6 szt., Osprzęt sieciowy (typ 
1) – 64 szt., Osprzęt sieciowy (typ 2) – 1 szt., Osprzęt serwerowy (typ 2) – 18 szt., Osprzęt 
serwerowy (typ 3) - 144 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera 
Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do 
SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30211200 Pagrindinė techninė kompiuterio įranga, 30236110 Laisvosios kreipties atmintinė 

, , (RAM) 32422000 Tinklo komponentai 48822000 Kompiuterių serveriai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 2. Infrastruktura sieciowa

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt sieciowy (typ 3) – 1 szt., 
Osprzęt sieciowy (typ 4) – 1 szt., Osprzęt sieciowy (typ 5) – 2 szt., Osprzęt sieciowy (typ 6) – 
20 szt., Osprzęt sieciowy (typ 7) – 14 szt., Osprzęt sieciowy (typ 8) – 4 szt., Osprzęt sieciowy 
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(typ 9) – 10 szt., Osprzęt sieciowy (typ 10) – 16 szt., Osprzęt sieciowy (typ 11) – 14 szt., 
Osprzęt serwerowy (typ 4) – 16 szt., Osprzęt inny (typ 1) – 3 szt., Oprogramowanie (typ 1) – 1 
szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30211200 Pagrindinė techninė kompiuterio įranga, , 30234700 Magnetinės juostos 30236110 

, Laisvosios kreipties atmintinė (RAM) 48710000 Atsarginių kopijų arba duomenų atkūrimo 
, , programinės įrangos paketai 32421000 Tinklo kabelių sistema 32422000 Tinklo komponentai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 3. Infrastruktura przestrzeni dyskowej

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Storage (typ 1) – 1 szt., Osprzęt 
sieciowy (typ 12) – 2 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera 
Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do 
SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai, 32422000 Tinklo komponentai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 4. Infrastruktura przestrzeni dyskowej

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Storage (typ 2) – 2 szt. 
Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
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Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 5. Infrastruktura przestrzeni dyskowej

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Storage (typ 3) – 1 szt. 
Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 6
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 6. Infrastruktura wsparcia procesów zarządzania

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Storage (typ 4) – 1 szt., Serwer (typ 4) 
– 2 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai, 48822000 Kompiuterių serveriai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 7
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 7. Infrastruktura przestrzeni dyskowej.

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Serwer (typ 5) – 2 szt., Serwer (typ 6) 
– 8 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
30233100 Kompiuterio atminties įrenginiai, 48822000 Kompiuterių serveriai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 8
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 8. Infrastruktura wsparcia procesów bezpieczeństwa.
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1) Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Serwer (typ 7) – 3 szt., Serwer (typ 8) 
– 1 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
48517000 Informacinių technologijų programinės įrangos paketai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 9
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 9. Infrastruktura sieciowa.

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt sieciowy (typ 13) – 1 szt., 
Osprzęt sieciowy (typ 14) – 2 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera 
Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do 
SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
32422000 Tinklo komponentai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 10
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 10. Infrastruktura sieci bezprzewodowej

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt sieciowy (typ 15) – 2 szt., 
Osprzęt sieciowy (typ 16) – 25 szt., Osprzęt inny (typ 2) – 3 szt. Uszczegółowienie opisu 
przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór 
umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
32418000 Radijo tinklas, 32422000 Tinklo komponentai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 11
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Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 11. Infrastruktura sieciowa dostępowa

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt sieciowy (typ 17) – 2 szt. 
Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
32420000 Tinklo įranga

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 12
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 12. Oprogramowanie wspierające procesy utrzymania

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Oprogramowanie (typ 2) – 1 szt. 
Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
48321100 Automatizuotojo projektavimo sistemos (CAD), 48517000 Informacinių technologijų 
programinės įrangos paketai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 13
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 13. Infrastruktura sieciowa

Trumpas aprašymas
Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Osprzęt sieciowy (typ 18) – 2 szt., 
Osprzęt sieciowy (typ 19) – 2 szt. Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera 
Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do 
SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
32422000 Tinklo komponentai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
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Pirkimo dalies Nr.: 14
Pirkimo dalies pavadinimas: Zadanie 14. Oprogramowanie warstwy zarządzającej

Trumpas aprašymas
. Przedmiotem zamówienia w ramach prowadzonego postępowania jest dostawa fabrycznie 
nowego sprzętu IT na potrzeby funkcjonowania Spółki: Oprogramowanie (typ 3) – 1 szt. 
Uszczegółowienie opisu przedmiotu zamówienia zawiera Szczegółowa specyfikacja 
przedmiotu zamówienia i Wzór umowy stanowiące załącznik do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
48517000 Informacinių technologijų programinės įrangos paketai, 48730000 Apsaugos 

, , programinės įrangos paketai 48620000 Operacinės sistemos 48781000 Sistemų valdymo 
programinės įrangos paketai

Kiekis arba apimtis
Jak wyżej.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Zamawiający będzie wymagał od Wykonawców zaproszonych do składania ofert wniesienia 
wadium w wysokości:
1) dla części nr 1: 64 000 PLN
2) dla części nr 2: 41 000 PLN
3) dla części nr 3: 20 000 PLN
4) dla części nr 4: 22 000 PLN
5) dla części nr 5: 16 000 PLN
6) dla części nr 6: 2 000 PLN
7) dla części nr 7: 8 500 PLN
8) dla części nr 8: 3 000 PLN
9) dla części nr 9: 4 500 PLN
10) dla części nr 10: 1 800 PLN
11) dla części nr 11: 800 PLN
12) dla części nr 12: 1 200 PLN
13) dla części nr 13: 15 000 PLN
14) dla części nr 14: 11 000 PLN
Jeżeli Wykonawca będzie składał oferty na więcej niż jedną część to wysokość wnoszonego 
przez niego wadium powinna być równa sumie wysokości wadium dla tych części, na które 
Wykonawca składa oferty. W przypadku wnoszenia wadium w formie pieniężnej w tytule 
przelewu, a w przypadku wnoszenia wadium w innej formie - w treści dokumentu, należy 
wyraźnie zaznaczyć, której części zamówienia wadium dotyczy. Dopuszczalne formy wadium 
określa ustawa Prawo zamówień publicznych.
1. Wykonawca wniesie przed podpisaniem umowy zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy w wysokości 10 % ceny oferty ( z podatkiem VAT). Wybrany Wykonawca zobowiązany 
jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania przed podpisaniem umowy. Formy 
zabezpieczenia określa ustaw Pzp. Zabezpieczenie będzie wniesione w PLN.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2. Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
Rozliczenia finansowe ramach realizacji zamówienia będą dokonywane w walucie PLN.

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanowią pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy 
w sprawie zamówienia publicznego.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 
24 ust. 1 i 2 Ustawy Pzp. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunku na zasadzie spełnia
/nie spełnia w oparciu o złożone dokumenty. Wykonawca jest zobowiązany wykazać brak 
podstaw do wykluczenia nie później niż na dzień składania ofert. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegający się o zamówienie dokumenty dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu powinny potwierdzać, że każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie spełnia samodzielnie niniejszy warunek.
W celu wykazania spełnienia warunku Wykonawca dostarczy następujące dokumenty:
1) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia - wg Załącznika do SIWZ.
2) Aktualny odpis z właściwego rejestru lub centrali ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert;
4) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego, potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 Ustawy Pzp, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
6) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 Ustawy Pzp, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
7) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 Ustawy Pzp, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
8) Lista podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 
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pkt 5 ustawy Pzp, albo informacja o tym, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej.
2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów wskazanych w pkt. 1:
1) ppkt. 2)-4) i 6) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości - wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
b) nie zalega z nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie 
społeczne i zdrowotne albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu - wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie - wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2) ppkt. 5) i 7 ) - składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 - wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert.
3. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
- zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
4. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 2 zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sadowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem - wystawione z odpowiednia datą wymaganą dla tych dokumentów.
5. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy posiadają uprawnienie do 
wykonywania określonej w przedmiocie zamówienia działalności lub czynności. Ponieważ 
przepisy prawa nie wymagają posiadania szczególnych uprawnień Zamawiający nie określa 
szczególnych warunków w tym zakresie. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunku na 
zasadzie spełnia/nie spełnia w oparciu o złożone dokumenty. Wykonawca jest zobowiązany 
wykazać spełnienie warunków udziału w postępowaniu nie później niż na dzień składania 
ofert. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegający się o zamówienie dokumenty dotyczące 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu powinny potwierdzać, że każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegający się o zamówienie spełnia niniejszy warunek.
W celu wykazania spełnienia warunku Wykonawca dostarczy następujące dokumenty:
1.) Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - wg Załącznika do SIWZ.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
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III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: W celu wykazania spełnienia warunku Wykonawca 
dostarczy następujące dokumenty:
1) Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - wg Załącznika do SIWZ.
Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy Pzp Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, 
potencjale technicznym, osobach zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach 
finansowych lub ekonomicznych innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić 
zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w 
szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania 
mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: W postępowaniu mogą brać 
udział Wykonawcy, którzy znajdują się w odpowiedniej sytuacji ekonomicznej i finansowej. 
Zamawiający nie określa szczególnych warunków w tym zakresie. Zamawiający dokona oceny 
spełnienia warunku na zasadzie spełnia/nie spełnia w oparciu o złożone dokumenty. 
Wykonawca jest zobowiązany wykazać spełnienie warunków udziału w postępowaniu nie 
później niż na dzień składania ofert. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegający się o 
zamówienie dokumenty dotyczące spełnienia warunków udziału w postępowaniu powinny 
potwierdzać, że Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie łącznie spełniają niniejszy 
warunek.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
W celu wykazania spełnienia warunku Wykonawca dostarczy następujące dokumenty:
1) Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - wg Załącznika do SIWZ.
Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy Pzp Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, 
potencjale technicznym, osobach zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach 
finansowych lub ekonomicznych innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić 
zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w 
szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania 
mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama:
W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy posiadają odpowiednią wiedzę i 
doświadczenie oraz dysponują odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi 
do wykonania zamówienia. Zamawiający nie określa szczególnych warunków w tym zakresie. 
Zamawiający dokona oceny spełnienia warunku na zasadzie spełnia/nie spełnia w oparciu o 
złożone dokumenty. Wykonawca jest zobowiązany wykazać spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu nie później niż na dzień składania ofert. W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegający się o zamówienie dokumenty dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu powinny potwierdzać, że Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie 
łącznie spełniają niniejszy warunek.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra
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VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1. Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena.  90Lyginamasis svoris
2. Długość okresu gwarancji.  5Lyginamasis svoris
3. Termin wykonania.  5Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
TARRCI/D_ROZB_IT/POIG_5.3/1/2015

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
16.6.2015 - 09:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 16.6.2015 - 9:30
Vieta:

Toruń, ul. Włocławska 167, budynek G.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
taip
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

Projekto identifikacijos duomenys: Zamówienie realizowane jest w ramach projektu pn. 
„Rozbudowa i rozwój działalności Toruńskiego Parku Technologicznego” współfinansowanego 
ze środków budżetu Unii Europejskiej działanie 5.3 Wspieranie Ośrodków Innowacyjności, oś 
priorytetowa 5 Dyfuzja Innowacji, Program Operacyjny Innowacyjna Gospodarka, 2007-2013.

Papildoma informacija
Postepowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego.

Dokumenty związane z prowadzeniem postępowania (SIWZ) udostępniane są na stronie 
ści.pl oraz w siedzibie Zamawiającego: ul. Włocławska 167, www.bip.centrum-innowacyjno

87-100 Toruń, od dnia opublikowania Ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej.

Miejsce składania ofert: TARR Centrum Innowacyjności Sp. z o.o., ul. Włocławska 167, 87-
100 Toruń.
Sposób porozumiewania się Zamawiającego z wykonawcami: oświadczenia, wnioski, 
zawiadomienia oraz informacje zamawiający i wykonawcy przekazują pisemnie, faksem lub 
drogą elektroniczną.
Zamówienia uzupełniające: Zamawiający przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających do 
wysokości 20 % wartości każdej z części zamówienia podstawowego na zasadach 
określonych w art. 67 ust. 1 pkt. 7 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Unieważnienie: Zamawiający zastrzega sobie prawo do unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego, jeżeli środki pochodzące z budżetu Unii Europejskiej, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia 
nie zostały mu przyznane.
Odstąpienie: W razie istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży 
w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy, 
Zamawiający może od umowy odstąpić w terminie 30 dni od powzięcia wiadomości o tych 
okolicznościach. W takim przypadku Wykonawca może żądać wyłącznie wynagrodzenia 
należnego z tytułu wykonania części umowy.
Zmiany Umowy:
1. Zmiana istotnych postanowień zawartej umowy w rozumieniu art. 144 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych dopuszczalna jest wyłącznie w następujących przypadkach:
1) konieczności wprowadzenia zmian będących następstwem zmian wytycznych lub zaleceń 
instytucji, która przyznała środki na sfinansowanie zamówienia,
2) braku lub przerwania dofinansowania realizacji projektu „Rozbudowa i rozwój działalności 
Toruńskiego Parku Technologicznego” współfinansowanego z Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego w ramach Programu Operacyjnego Innowacyjna Gospodarka, albo 
opóźnień w przekazaniu Zamawiającemu środków pochodzących z EFRR,
3) w przypadku urzędowej zmiany stawki podatku VAT,
4) wystąpienia „siły wyższej”. „Siła wyższa” oznacza wydarzenia nieprzewidywalne i poza 
kontrolą Stron niniejszej umowy, występujące po podpisaniu umowy, a powodujące 
niemożliwość wywiązania się z umowy w jej obecnym brzmieniu.
2. W okolicznościach określonych w ust.1 pkt. 1), 2), 4) dopuszcza się możliwość zmiany 
zakresu, sposobu i terminu wykonania umowy, w przypadku określonym w ust. 1 pkt. 3) 
zmianie podlegać będzie kwota podatku VAT, kwota netto pozostanie bez zmian.
3. Zmiana postanowień umowy następuje za zgodą obu stron wyrażoną na piśmie pod 
rygorem nieważności takiej zmiany.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija

http://www.bip.centrum-innowacyjno
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VI.4.3.

VI.4.2.

Oficialus pavadinimas: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
: ul. Postępu 17AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 1. Odwołanie.
1) Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami w/w ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
2) Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
3) Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o której mowa w art. 172 
ustawy Pzp w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem 
elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego certyfikatu.
4) Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
5) Odwołanie należy wnieść w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane faksem lub 
drogą elektroniczną, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
6) Odwołanie wobec innych czynności (niż określone w punkcie 5) należy wnieść w terminie 
10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
7) Jeżeli Zamawiający nie opublikuje ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub nie prześle 
Wykonawcy który złożył ofertę zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie 
należy wnieść w terminie:
i. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
ii. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie zamówienia z wolnej ręki
8) Odwołanie podlega rozpoznaniu jeżeli nie zawiera braków formalnych i uiszczono 
odpowiedni wpis.
9) Odwołanie rozpoznaje Krajowa Izba Odwoławcza w składzie jednoosobowym. Prezes Izby 
może zarządzić rozpoznanie sprawy w składzie trzyosobowym, jeżeli uzna to za wskazane ze 
względu na szczególną zawiłość lub precedensowy charakter sprawy.
10) Izba uwzględnia odwołanie, jeżeli stwierdzi naruszenie przepisów ustawy, które miało 
wpływ lub może mieć istotny wpływ na wynik postępowania o udzielenie zamówienia.
2. Skarga.
Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu.

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17AAdresas
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: WarszawaMiestas
: 02-676Pašto kodas

: LenkijaŠalis

Šio skelbimo išsiuntimo data
6.5.2015


